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Заседание Совета по русскому языку с сайта 

Президента РФ.  

Значимые выступления Путина В., Толстого В. и других. 

// Мы нашли текст на сайте Президента 

http://www.kremlin.ru/events/president/news/61986, здесь подобрали наиболее значимые 

выступления и выделили ключевые мысли — жирным и крупным шрифтом, курсивом в 

// выделено нами // 

Версия с правками В.М. Лобова: «я напоминаю, что мы должны использовать  для выражения 

понятной мысли только русские слова (свои вставки я пишу этим цветом) 

Я зачеркиваю нерусские слова, чтобы впредь их не использовать. 
Наши выражения должны входить в голову легко и запоминаться — и этим приучать к 
использованию родного языка». 
НовостиСвета // 

 

Заседание Совета по русскому языку 

В Екатерининском зале Кремля состоялось заседание Совета при Президенте по русскому языку. 

 

5 ноября 2019 года 18:40 Москва, Кремль 

Обсуждались вопросы реализации Федерального закона «О государственном языке 

Российской Федерации», поддержки и популяризации русского языка и литературы за 

рубежом, подготовки к празднованию 225-летия со дня рождения А.С.Пушкина. 

 

Совет по русскому языку создан в 2014 году в целях совершенствования государственной 

политики в области развития, защиты и поддержки русского языка. 

 

2 августа 2019 года утверждён новый состав Совета. Помимо ведущих российских филологов и 

лингвистов в него вошли представители учительского сообщества, историки русской литературы, 

руководители литературных музеев, писатели и издатели. 

 

* * * 

 

В.Путин: Добрый день, уважаемые коллеги, друзья! 
 
Вначале позволю себе несколько слов сказать, как обычно. 
 

Темы, которые мы обсуждаем и которые связаны с родным языком, с 
русским языком, с государственным языком для России, относятся, 
безусловно, к наиболее важным темам как для страны в целом, так и для 
каждого гражданина, для наших соотечественников и для миллионов 
людей по всему миру, которые говорят на русском, используют его в 
работе, в творчестве, в общении. 

 

Уникально богатый, многообразный, многогранный русский язык – 
безусловная ОСНОВОПОЛАГАЮЩАЯ часть 
мирового культурного наследия. Но главным, конечно, была и остаётся его 
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значимость для нашей страны, для России, где он служит основой 
духовно-исторической общности десятков самобытных культур и народов 
в огромной степени обеспечивает суверенитет, единство 
и идентичность российской нации. 

 
На нас, на нашей стране лежит громадная ответственность за сбережение, развитие и 
распространение русского языка, русской литературы, тем более сегодня, когда мы 
сталкиваемся с попытками искусственно – я хочу это подчеркнуть, – 
именно искусственно, грубо, подчас абсолютно бесцеремонно 
сократить пространство русского языка в мире, вытеснить его на периферию. 
 
Войну русскому языку объявляют не только пещерные русофобы, – а это мы тоже 
наблюдаем, думаю, что это не секрет, – разного рода маргиналы здесь активно работают 
и агрессивные националисты. К сожалению, в некоторых странах это становится 
вполне официальной государственной политикой. Но за ней – и это тоже должно быть 
понятно и ясно – всё то же давление, прямое нарушение прав человека, в том 
числе права на родную речь, на культуру и историческую память. 
 
В этих условиях перед нами стоят две равновеликие задачи. Первая – это обеспечить 
достойный уровень знаний, общей грамотности граждан России и тем 
самым глобальную конкурентоспособность, притягательность русского языка как 
современного, живого, динамично развивающегося средства 
общения. //обнародование научного наследия Пушкина + неизвестных его произведений 
может помочь достойно решить эту задачу// Вторая –
 реализовать действенную систему поддержки русской языковой среды за рубежом 
в информационной, в образовательной, в гуманитарной сферах. 
 

В последние годы по этим направлениям достаточно много сделано. 
Вопросы русского языка, литературы отражены в ключевых программных 
документах нашей страны, занимают одно из центральных мест в Основах 
государственной культурной политики и в Стратегии развития 
информационного общества. Также утверждены Концепция преподавания 
русского языка и литературы в России и Концепция господдержки и 
продвижения русского языка за рубежом. 
 
Тем не менее есть ряд аспектов, которые требуют особого внимания. Прежде всего говорю о 
повышении качества подготовки профильных педагогов образовательных организаций всех 
уровней, о создании всех условий, необходимых для развития литературных, языковых, 
просветительских инициатив, в том числе наших общественных объединений. 
 
Свою роль должны сыграть и средства массовой информации. Речь здесь как о создании и 

продвижении соответствующего контента, так и об уровне, состоянии, 
самой культуре русского языка в российской медиаотрасли, включая 
новое цифровое пространство. 
 
Кроме того, отдельно хотел бы остановиться на проблемах правового обеспечения развития 
русского языка. 
 

Языковая политика для России, как и для всех многонациональных стран, 
– приоритет для государства и вопрос, чувствительный для всего 
общества. Она должна быть продуманной, сбалансированной и 



3 
 

актуальной, отвечать современным тенденциям, чутко и 
гибко реагировать на их изменения. 
 
В этой связи видится целесообразным провести анализ соответствующих норм действующего 
законодательства, внести необходимые коррективы, прежде всего в Федеральный закон «О 
государственном языке Российской Федерации», который был принят ещё в 2005 году, и, 
конечно, в закон «О языках народов Российской Федерации», которому в прошлом месяце 
исполнилось уже 28 лет. Эту работу целесообразно провести Межведомственной комиссии по 
русскому языку, и я прошу Правительство при экспертной поддержке членов нашего Совета 
утвердить её новый состав и актуализировать полномочия. 
 

При этом подчеркну: совершенствование и правового поля, и 
самих норм русского языка не должно означать каких-то «революционных» 
изменений и уж тем более вульгарного упрощенчества в пунктуации и 
орфографии. Напротив, оно призвано утвердить нормы, которые, 
собственно, и делают наш язык таким ярким и выразительным, одним из 
самых стройных, образных и красивых. 

 

Одновременно с актуализацией законодательства также прошу начать 
подготовку единого корпуса словарей, справочников, грамматик, 
содержащих нормы современного литературного языка при его 
использовании в качестве государственного языка Российской Федерации. 
Они должны стать обязательными для использования всеми 
государственными структурами, будь то органы власти – и 
исполнительные, и судебные, законодательные – и школы, 
средства массовой информации. 

 

Ещё раз повторю: наша цель – сформировать активную и целостную 
языковую политику, которая обеспечит сохранение и развитие русского 
языка, отечественной литературы и в России, и в мире. И в решении этой 
задачи принципиально важно участие профессионального сообщества. 
Прошу членов Совета по русскому языку включиться в эту работу. Уважаемые коллеги, ваш 
опыт, знания очень востребованы сегодня. 
 
Пожалуйста, передаю слово Владимиру Ильичу Толстому. 
  
  
В.Толстой: Спасибо большое, Владимир Владимирович. 
 
Добрый день, дорогие коллеги, друзья! 
 
Только что Владимир Владимирович точно и чётко обозначил две важнейшие 
взаимосвязанные задачи, стоящие перед нами: сохранить русский язык внутри страны таким 
же могучим, правдивым и свободным, каким нам передали его предыдущие поколения, и 
последовательно противостоять всем попыткам его вытеснения из семьи мировых языков. 
 

Ведущаяся в так называемом цивилизованном мире война против 
русского слова, русского языка, позволяет рассматривать его как 
мощнейшее, грозное оружие, а значит, это оружие должно быть в полной 
боевой готовности. И если в сфере военной, в обеспечении своей 
обороноспособности Россия за последние годы достигла поистине 
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прорывных успехов, то в области гуманитарной нам предстоит сделать 
ещё очень многое, и главное – отладить управление этими процессами. 

 
Продвижением и поддержкой русского языка за рубежом формально занимается множество 
ведомств и организаций, но в большинстве случаев они по-разному определяют цели своей 
деятельности, не имеют единых критериев оценки её результатов и, главное, подчас не 
располагают полноценной информацией о тех политических, социальных, 
культурных условиях, в которых им предстоит работать. Крайне скромные, надо признать, по 
объёму бюджетные средства распыляются по многочисленным структурам, усилия которых 
практически не координируются. В результате по пословице: «У семи нянек дитя без глазу». 
 

Русский мир за пределами России неуклонно сжимается, и то, как мы 
действуем сегодня, не позволяет не только остановить, но даже замедлить 
этот процесс. Зарубежный опыт здесь не может быть нами прямо заимствован – слишком 

много особенностей и специфики в языковой политике Франции, Германии, Испании, 

Великобритании, Китая. Но деятельность этих стран по продвижению своих 
языков в мире, по сохранению французского, немецкого или испанского 
языковых пространств позволяет сделать вывод: успех приходит только в 
том случае, когда есть единый центр управления этой деятельностью, а 
государственная казна финансирует её постоянно и в необходимых 
объёмах. 
 

По поводу объёмов. Россотрудничеству в этом году предусмотрено 
четыре миллиарда рублей, фонду «Русский мир» – 424 миллиона. Для 
сравнения: ежегодный бюджет Института Гёте эквивалентен 15 
миллиардам, аналогичную сумму направляет и Китай для 
поддержки институтов и классов Конфуция, это при том, что с немецким и 
китайским языками никто в мире не борется. 
 
По моему глубокому убеждению, в современных условиях во главе 
международных аспектов государственной языковой политики может и должно 
стать Министерство иностранных дел, где мог бы быть воссоздан некогда упразднённый 
специальный департамент. Именно МИД располагает полной и постоянно 
обновляющейся информацией о внутриполитических процессах в зарубежных государствах, а 
руководство нашего внешнеполитического ведомства демонстрирует всему миру и нам 
высочайший образец грамотного литературного живого языка. 
 
В случае принятия такого решения под эгидой МИДа можно было бы создать 
целостную концепцию международной языковой политики Российской Федерации, провести 
обновление ранее принятых актов и решений по этому вопросу. 
 
Реализация данной концепции возможна через новую государственную 
программу «Поддержка и продвижение русского языка за рубежом», где МИД был бы 
ответственным исполнителем, заинтересованные ведомства – соисполнителями, 
а профильные государственные и общественные организации – участниками программы. И, 
разумеется, объём финансирования программы должен существенно, в разы превосходить 
сегодняшний, чтобы обеспечивать решение поставленных задач. 
 

Очевидно, сохранение русского мира за пределами России будет 
успешным только в том случае, если внутри страны русский язык будет 
полноценно жить, развиваться, обогащаться. 
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Не буду касаться проблем школьного и высшего образования, коллеги скажут об этом 
более квалифицированно, но позволю себе отметить два в некотором 
смысле философских аспекта. 
 

 

Первое. Для граждан России русский язык не может, не должен быть 
неродным, как бы иностранным. Двуязычная среда, в 
которой формируются личности детей в национальных регионах России, – 
это благо и подарок судьбы, а не наказание и недостаток. Человек, 
способный говорить и думать на двух родных языках, по определению 
обладает преимуществом, и это потенциальное преимущество 
должно реализовываться в работе, в жизни, в творчестве. Создавать 
условия для реализации этих преимуществ – одна из главных задач 
языковой политики государства. 

 

И второе: нам жизненно необходимо 
обеспечить гарантированно грамотное использование русского языка в 
тех публичных сферах, где он выступает в качестве государственного 
языка Российской Федерации. Законом предписано, что во всех сферах, где 

государство говорит с гражданами, должен использоваться только и 

исключительно нормативный, литературный вариант русского языка. Это не может 
оставаться только благим пожеланием, а должно неукоснительно 
исполняться. 
 
Увы, так сложилось, что вопросы русского языка, его сохранения и развития, 
его функционирования как государственного языка не являются предметом 
деятельности и сферы прямой ответственности ни одного из существующих ведомств в 
нашей стране. Понятно, что вопросы языков не могут решаться внутри какой-то отрасли или в 
пределах одного ведомства, но механизм реализации законов о языках и в отдельных 
случаях механизм нежного принуждения к грамотному и нормативному использованию 
русского языка, убеждён, должен быть. Не может быть языковая политика государства 
бесхозной. 
 
Ваши слова и поручения по поводу Межведомственной комиссии при Правительстве и 
расширении её полномочий внушают большую надежду. Мне кажется, что это очень 
ожидаемое решение. 
 

И последнее. В 2024 году исполнится 225 лет со 
дня рождения главного творца 
современного литературного русского 
языка – Александра Сергеевича Пушкина. 
Если Вы, глубокоуважаемый Владимир 
Владимирович, поддержите нас и 
грядущий юбилей поэта будет отмечаться 
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как общегосударственное событие, то 
оставшиеся до этой даты годы могли бы 
стать временем общей работы по 
приобщению наших молодых сограждан к 
Пушкину, к богатству русского языка, к 
осознанию исторической миссии России – 
нести в будущее не подверженные 
пересмотру этические и 
эстетические ценности 
нашей цивилизации. 

 

Пушкинские даты, так уж сошлось, 
удивительным образом совпадают и с 
рубежными для современной 
истории событиями. Год 200-летия 
Пушкина стал точкой отсчёта 
возрождения России, её возвращения на 
предначертанный исторической судьбой 
путь развития. Вот и 2024 год может стать 
важной вехой в истории и жизни нашего 
Отечества. Имя Пушкина, его творчество, 
живительный и мудрый пушкинский язык, 
несомненно, помогут нам в этом 
движении вперёд. 
// Эти слова обязательно нужно использовать везде: и в докладах, и в официальных письмах 
везде. Можно продумать новый выход на госсовет и далее. Но напирать - на обнаруженные 
неизвестные произведения Пушкина и один из подходов к анализу и 
систематизации творчества Пушкина к написании истории Пушкина А.С. Может быть 
вообще писать, что более 20 лет занимаетесь написанием истории Пушкина и готовы 
внести вклад в уточнение и расширения знаний об истории Пушкина. Важно подчеркивать, 
что не претендуете на однозначность, первенство, а просто - один из взглядов человека, 



7 
 

любящего Пушкина и более 20 лет посвятившему ему свою жизнь (главное прорваться на 
верхний уровень, чтобы заметили). Напор на новое научное наследие, новую русскую науку - 
только отпугнет чиновников. Пусть это будет в умолчаниях открыто и понято народом.// 

 

А если уж вспомнить также, что в ближайшие годы нас ожидают 200-летие со дня рождения 

Достоевского и Некрасова, Фета и Островского, Салтыкова-Щедрина и Льва Толстого, 150-летие 

Бунина, Куприна, Леонида Андреева, Ивана Шмелёва, – впору по аналогии с Десятилетием детства 

объявить Десятилетие нашей классической литературы. Ведь, как сказал один из её славных 

представителей Иван Александрович Гончаров, «литература – язык, выражающий всё, 

что страна думает, чего желает, что она знает и чего хочет и должна знать». 

 

Спасибо большое. 

 

В.Путин: Благодарю Вас. 

 

... 

В.Путин: Хорошо, спасибо. 
 
Пара замечаний, прежде чем я буду передавать слово коллегам, которые прислали записки. 
 

Владимир Ильич [Толстой], выступая, сказал, что наш русский язык – это 
такое мощное оружие и так далее. Давайте не будем употреблять таких 
слов. Я серьёзно говорю, в этом есть смысл – не употреблять этого. 
Почему? Потому что если это оружие, с ним начнут бороться как с 
оружием. С ним и так борются, но по другим соображениям. Да, это сила в 
известной степени, такая мягкая сила. Этого, мне кажется, вполне 
достаточно. 
 
Ведь я много раз говорил, собственно говоря, секрета никакого нет, подавляющее 

большинство экспертов так и считают: влияние той или иной страны в 
современном мире определяется не оружием, а экономикой, и как 
производная от экономики – оружие, культура, образование, наука. Всё 
имеет свою, конечно, предысторию и так далее, но это очень быстро 
«закисает», если не поддерживается высокоразвитой 
и энергично развивающейся экономикой. 
 
Что касается экономики и законов рынка. Хочу прооппонировать Владимиру Михайловичу 
[Алпатову]: «Законы рынка ведут к вытеснению языков». Не ведут. Наоборот. Смотрите, ещё в 
советские времена во всей Восточной Европе в школах везде изучали русский язык активно и 
неплохо, кстати говоря. До сих пор мы пользуемся этим. «Мы» в широком смысле слова, 
наши партнёры пользуются. Почему? Потому что было целесообразно и выгодно в хорошем 
и непримитивном смысле этого слова знать русский язык: главный партнёр был Советский 
Союз. От этого зависела карьера, от этого зависело продвижение по службе, 
сотрудничество реальное было с Советским Союзом большое. Это влияние было. 
 
Советский Союз растворился – всё, интерес к языку начал затухать. Вот это 
затухание искусственно подогревается, здесь Владимир Ильич прав, потому что нас 
побаиваются до сих пор. Но сейчас мы что наблюдаем? Я вам говорю совершенно 
ответственно, в некоторых странах, с которыми у нас начало возрождаться экономическое, 
политическое сотрудничество, – всплеск интереса к русскому языку пошёл, 
просто реальный всплеск интереса. Говорят: «Дайте, дайте учебников, преподавателей 
дайте!» Причём не только в республиках бывшего Советского Союза, но и в так называемом 
дальнем зарубежье, уже, мы видим, очевидный интерес возникает. 
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Как только страна начинает развиваться, как только экономика начинает дышать, так 
сразу по-другому играют и наши завоевания в сфере культуры, образования, всё сразу 
подтягивается к этому. И конечно, обороноспособность не последнюю роль в этом 
смысле играет. Всё работает в комплексе, поэтому мы просто должны это учитывать. 
Есть абсолютно объективные вещи. 
 

Конечно, если сам инструмент мы будем тупить, тогда ничего из этого 
хорошего не получится: внутри страны ничего хорошего не получится и 
вовне. Он должен быть в надлежащем состоянии всегда, и мы с вами 
должны об этом заботиться, вы, прежде всего, как яркие представители 
профессионального сообщества. Он должен быть всегда в хорошем 
состоянии. 
 

Но интерес в целом к языку, особенно в мире, к русскому языку, – он будет 
возрастать по мере роста нашего благосостояния в самом широком 
смысле этого слова: и народного благосостояния, и страны в целом, роста 
влияния. Тогда и интерес к языку будет. Не будет этого – не будет [интереса к 

языку], хоть тресни! Хоть у нас ещё два-три Толстых появятся и четыре Пушкиных – будут 

переводить просто и всё, это сто процентов, будут хорошие переводчики. А если 
страна будет мощной, сильной, 
привлекательной, притягательной – будут 
учить русский язык. 

 
Это так, небольшое отступление. 
  
 

... 

 

В.Путин: Валентин Вадимович Головин, пожалуйста. 

 

В.Головин: Спасибо большое. 
 
Уважаемые коллеги! 
 
Когда мы говорим о пушкинском юбилее (я продолжаю тут то, о чем говорил Евгений 
Анатольевич [Богатырев]), то надо всегда думать о его восприятии. Если в 1899 году мы 
создали Пушкинский Дом, то в 1837 году мы разрушили благодаря пушкинскому юбилею 

Страстной монастырь. Поэтому я думаю, что главная цель юбилея никак не 
должна сводиться к возвеличиванию имени поэта. Главная цель юбилея – 
это реактуализация его творческого наследия. 
 
Мы продолжаем говорить, и правильно говорим, что Пушкин – наш 

первый национальный поэт, что он создал язык, на котором мы говорим. Но 

давайте все-таки будем честны. Как мне кажется, для современного поколения эти 
пушкинские ценности, да и вообще произведения Пушкина становятся все менее близки 
и менее понятны. И, возможно, я скажу трюизм, но развитие информационно-цифровой 
среды коренным образом все-таки меняет сознание современного человека, и 
мир классической русской культуры, увы, постепенно удаляется от него. 
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Это неизбежный процесс, но противодействовать этому процессу все-таки надо. Мы 
должны участвовать в трансляции культуры, когда ценности одного 
поколения будут понятны другим. И поэтому перевод 
традиционных ценностей классической русской культуры на 
язык, адекватный современной цифровой среде, является сегодня, на мой 
взгляд, одной из самых стратегически важных задач и 
задач национального масштаба. И Пушкин как главный культурный герой 
русскоязычной цивилизации (я сейчас специально использую один 

молодежный термин) может стать той реперной точкой, воздействие на 

которую будет инструментом решения подобной задачи. //важные мысли, нужно 

это тоже использовать// 
 
Таким инструментом может выступать предпринятый в Пушкинском Доме, в Институте 
русской литературы Академиинаук, наш проект Pushkin Digital. Он уже в сети, пилотный 
проект его в сети, Вы можете спокойно его посмотреть. Это проект по 
созданию принципиально нового способа представления творческого наследия 
Пушкина. // https://pushkin-digital.ru/ // 
 

Наша задача, во-первых, – наконец во 
всей полноте сделать доступными всему 
русскоязычному миру все материалы, 
связанные с жизнью и творчеством 
Пушкина, а это и рукописи (они не 
все опубликованы) //вот! не все рукописи 
опубликованы, донская точно нет!//, 
и мемуары, и критика, и многие 
другие документы. А, во-вторых, и это самое важное, – 

представить их формы, адекватные сознанию, воспитанному в 
современной цифровой реальности. 
 

Уважаемые коллеги, большинство, я знаю, были на этом портале, 
заходили. Вы можете одним кликом мышки расшифровать все, что 
зачеркнуто Пушкиным, то есть все, что пушкинисты делали в течение 
столетий. На самом деле сейчас пять человек, которые умеют читать пушкинские рукописи, 

которые находятся в Пушкинском Доме. Одним кликом мышки вы можете 
«поймать», во всяком случае, если можно так 
сказать, стратегию пушкинской мысли. Все это моментально 
расшифровывается. Только на «Каменного гостя» пять тысяч внешних ссылок, причем не 

только на полнотекстовые базы, не только на комментарии, но даже на звуки и на музыку. Мне 

кажется, что Академия наук должна отчитываться не только перед научным 
миром, но и перед рядовым налогоплательщиком. И если создание 

https://pushkin-digital.ru/
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такого портала станет одним из очень важных проектов юбилейного 
комитета, я буду этому весьма рад. И еще раз прошу вас, приглашаю на 
наш портал Pushkin Digital. 
 

Более того, это не только колоссальный шаг в науке, но и, с другой 
стороны, если мы создадим этот портал, то на его основе мы можем 
создавать учебники и просветительские проекты принципиально нового 
типа. Но, и это очень важное «но», во-первых, Пушкинский Дом может справиться только 

совместно с коллегами. А во-вторых, реальный смысл у этого проекта такого масштаба может 
появиться только как у проекта общенационального, связанного 
с системами образования, музейного дела, телевидения и так далее. 
 
Я убежден, что осуществленный в качестве совместного проекта такой замысел не только 
станет первым в мире, я говорю это совершенно откровенно, потому что я наблюдаю, как мои 

коллеги работают со Стендалем, Шекспиром, Гете. Я думаю, что мы можем влиять на 
современную культурную ситуацию и на новых основаниях вернуть в нее 
Пушкина как культурного героя. 
//важно, чтобы ваши книги обязательно попали на этот портал!// 
Спасибо большое. 
 

В.Путин: Хорошая идея. Я сейчас Владимиру Ильичу [Толстому] сказал: в 
указ, о котором мы только что говорили, обязательно это внесем и 
поддержим. 

 
В.Головин: Благодарю Вас. 
 
В.Путин: Спасибо. 

 

 

 

Видео заседания совета под руководством Путина В.В. по русскому языку в Кремле 

касательно подготовки к празднованию 225-летия со дня рождения А.С. Пушкина  
RT на русском был(-а) в прямом эфире. 

//видео заслуживает пристального просмотра, оно очень показательно и в то же время, 

вдохновляющее// 

 

Владимир Путин принимает участие в заседании совета по русскому языку в Кремле. На 

обсуждение будут вынесены вопросы реализации федерального закона «О государственном языке 

РФ», расширения форм поддержки и продвижения русского языка и литературы за рубежом, 

подготовки к празднованию 225-летия со дня рождения А.С. Пушкина. RT ведёт прямую 

трансляцию. 
На 2 часа -08 минуте данного видео: 

Провели анализ всех слов из более чем 200 школьных учебников, – школьники должны знать 100 тыс. слов! 

21 тыс 196 слов используется у Пушкина А.С. 

 

06.11.2019. 

 

 

https://www.facebook.com/RTRussian/videos/553819038711222/?notif_id=1572945306773204&notif_t=live_video
https://www.facebook.com/RTRussian/videos/553819038711222/?notif_id=1572945306773204&notif_t=live_video


11 
 

Мнение пушкинца Лобова В.М. на эту тему: 
 

То что нам надо найти прямую дорогу к министерствам ОБРАЗОВАНИЯ с нашими 
предложениями по изданию рукописи 1829 г. с переводом, который возможно 
хранится в Ростове у внучки Рыбкина или в ФСБ Ростова, далее издать работы 
Рыбкина, тексты которого у нас есть. Издать Учебник — как пособие к образному и 
парному мышлению русских людей. А затем повлекшем за собой к открытия 
сплошным потоком. И естественно объединить все мои находки стихов Пушкина 
300-500 шт. Это мощный вклад к переписанным друг у друга изложений лжи о 
Пушкине, скрывающих истину его сущности Пушкинскому дому. Короче, надо все это 
собрать нам, чтобы идти с полным списком нужных дел по восстановлению 
справедливого отношения  к Пушкину как просветителю — Христу Руси и великому 
ученому, знавшему 14 языков мира и 10 славянских языков. ПОДУМАЙ, может после 
твоего предварительного договора о походе туда, я приеду и мы сходим вместе. 
Я вычеркнул в речах деятелей нашей современной России десятки иностранных 
слов, замедляющих и даже исключающих понятие текста. Поэтому первым делом 
надо избавиться нам от иностранщины, опираясь на Лукашевича ЧАРОМУТИЕ. Ты 
представляешь, прошу комп перевести слово музей — отвечает: это музей. 
Я имею свой словарь, где перевод с английского на русский слова музей (museum) – 
помещение для хранение древностей, редких ценностей прикладного мастерства из 
разных металлов, дерева, картин на полотне красками и др, а также современных средств 
передвижения и изделий быта. 
Да, заварилась каша, главное, чтобы от нее исчез или обновился на 100% весь 
Пушкинский дом. Не забыть про Макринова, которого они сгноили до безчеловеческого 
существования. 
 

Пока не забыл сразу НАПОМИНАЮ про знатока русского языка Лукашевича. 

Главное - сохранить основы русского языка, имеющего тайну его влияния на всех, 
говорящих на нём! (Платонъ Лукашевичъ " ЧАРОМУТИЕ или СВЯЩЕННЫЙ ЯЗЫКЪ 
МАГОВЪ, ВОЛХВОВЪ И ЖРЕЦОВЪ" (1846)   

Платон Лукашевич в "ЧАРОМУТИЕ или СВЯЩЕННЫЙ ЯЗЫКЪ МАГОВЪ, ВОЛХВОВЪ И 
ЖРЕЦОВЪ" (1846) писал, что Славянские языки отличаются от прочих тем, что в них 
каждое имя в названии предмета имеет два смысла; первый есть ВНЕШНИЙ, т. е. Имя 
вещи или предмета, а второй ВНУТРЕННИЙ, означающий свойство или качество сего 
же самого предмета, для узнания которого нужно читать слово в обратном порядке. 
Если этот, смысл важен для науки, например заключает в себе числовид, первичного тела 
или светила небесного, по которому производится химическая или астрономическая 
выкладка свойств такого тела, то, по известному уже порядку, слова сии размещаются в 
разные третьего образования языки пяти частей света. 

Слово (СЛВ) – (ВЛС) Волос[1 ] . Слово рождается в голове, а волосы прикрывают голову. 
Значит, слово защищает нас волосом-голосом. Язык, зык (ЗК)  - (КЗ) (с)КаЗ, сказка, сказал; 
или (Перец (ПРЦ) – (ЦРП) ЦаРаП-ает горло и язык перец. 

 

[1] В пору этрусского народа (русского, живущего на территории Италии) слова русские 
писались с конца наперед, но читались как надо. Так в древности бог Слова писался как 
бог Велес. И ныне непросвещенные придумывают, что раз есть в названии слово волос, 
значит это скотий бог. Несуразица! 

https://e.mail.ru/inbox/0:15730248471729644543:0/#mailruanchor__ftn1
https://e.mail.ru/inbox/0:15730248471729644543:0/#mailruanchor__ftnref1

